4.3. nodaļa
Cisternvagonu, nomontējamu cisternu, cisternkonteineru un noņemamu kravas kastu ar cisternu, kuru korpusi izgatavoti no metāliskiem materiāliem, kā arī baterijvagonu un daudzelementu gāzu konteineru (MEGC) izmantošana
PIEZĪME.
Par portatīvām cisternām un ANO sertificētiem daudzelementu gāzu konteineriem (MEGC) sk. 4.2. nodaļu; par plastmasas cisternkonteineriem, kas armēti ar šķiedru sk. 4.4. nodaļu; par vakuumcisternām atkritumu pārvadāšanai sk. 4.5. nodaļu.
4.3.1.
Darbības joma

4.3.1.1.
Noteikumi, kas iespiesti visā lappuses platumā, attiecas gan uz cisternvagoniem, nomontējamām cisternām un baterijvagoniem, gan uz cisternkonteineriem, noņemamām kravas kastēm ar cisternu un MEGC. Noteikumi, kas ir norādīti tikai vienā slejā, attiecas tikai uz:
–
cisternvagoniem, nomontējamām cisternām un baterijvagoniem (kreisās puses sleja),
–
cisternkonteineriem, noņemamām kravas kastēm ar cisternu un MEGC (labās puses sleja).

4.3.1.2.
Šie noteikumi attiecas uz:


cisternvagoniem, nomontējamām cisternām un baterijvagoniem
cisternkonteineriem, noņemamām kravas kastēm ar cisternu un MEGC,


ko izmanto gāzveida, šķidru, pulverveida vai granulētu vielu pārvadāšanai.

4.3.1.3.
Šīs daļas 4.3.2. iedaļā ir uzskaitīti cisternvagoniem, nomontējamām cisternām, cisternkonteineriem, noņemamām kravas kastēm ar cisternu, kas paredzētas visu klašu vielu pārvadāšanai, kā arī baterijvagoniem un MEGC, kuri paredzēti 2. klases gāzu pārvadāšanai, piemērojamie noteikumi. Šīs daļas 4.3.3. un 4.3.4. iedaļā ir iekļauti īpaši noteikumi, ar ko papildina vai groza 4.3.2. iedaļas noteikumus.

4.3.1.4.
Par konstrukcijas, aprīkojuma, tipa apstiprinājuma, pārbaužu un marķēšanas prasībām sk. 6.8. nodaļu.

4.3.1.5.
Par pārejas posma pasākumiem, kas attiecas uz šīs nodaļas piemērošanu sk.:


1.6.3. iedaļu
1.6.4. iedaļu

4.3.2.
Noteikumi, kas piemērojami visām klasēm

4.3.2.1.
Izmantošana

4.3.2.1.1.
Vielas, uz kurām attiecas RID prasības, atļauts pārvadāt cisternvagonos, nomontējamās cisternās, baterijvagonos, cisternkonteineros, noņemamās kravas kastēs ar cisternu un MEGC tikai tad, ja 3.2. nodaļas A tabulas 12. slejā ir norādīts cisternas kods saskaņā ar 4.3.3.1.1. un 4.3.4.1.1. punkta prasībām.

4.3.2.1.2.
Nepieciešamais cisternas, baterijvagona un MEGC tips koda veidā ir norādīts 3.2. nodaļas A tabulas 12. slejā. Tajā norādītie identifikācijas kodi sastāv no noteiktā secībā izkārtotiem burtiem vai cipariem. Paskaidrojumi koda četru daļu atšifrēšanai ir norādīti 4.3.3.1.1. punktā (ja pārvadājamā viela ir piederīga 2. klasei) un 4.3.4.1.1. punktā (ja pārvadājamā viela ir piederīga 3. līdz 9. klasei)1.

4.3.2.1.3.
Šīs iedaļas 4.3.2.1.2. punktā norādītais nepieciešamais cisternas tips atbilst vismazāk stingrajām konstrukcijas prasībām, kādas ir pieņemamas attiecībā uz konkrēto bīstamo vielu, ja šajā nodaļā vai 6.8. nodaļā nav noteikts citādi. Atļauts izmantot cisternas, kas atbilst kodiem, kuri paredz augstāku minimālo aprēķināto spiedienu vai stingrākas prasības attiecībā uz iepildīšanas vai iztukšošanas atverēm vai uz drošības vārstiem/ierīcēm (sk. 4.3.3.1.1. punktu – 2. klasei un 4.3.4.1.1. punktu – 3. līdz 9. klasei).

4.3.2.1.4.
Saistībā ar atsevišķām vielām uz cisternām, baterijvagoniem vai MEGC attiecas papildu noteikumi, kas iekļauti 3.2. nodaļas A tabulas 13. slejā kā īpašie noteikumi.

4.3.2.1.5.
Cisternās, baterijvagonos un MEGC var iekraut tikai tās bīstamās kravas, kā pārvadāšanai tie ir apstiprināti saskaņā ar 6.8.2.3.1. punktu un kuras saskarē ar korpusa, blīvējumu, aprīkojuma un aizsargapšuvuma materiāliem nevar ar tiem bīstami reaģēt (sk. “bīstama reakcija” 1.2.1. iedaļā), izdalīt bīstamus produktus vai ievērojami samazināt minēto materiālu stiprību2.

4.3.2.1.6.
Pārtikas produktus nepārvadā cisternās, kas ir lietotas bīstamo kravu pārvadāšanai, ja vien nav veikti pasākumi, kuri nepieciešami, lai novērstu jebkādu kaitējumu sabiedrības veselībai.

4.3.2.2.
Pildījuma koeficients

4.3.2.2.1.
Cisternās, kas paredzētas šķidrumu pārvadāšanai apkārtējās vides temperatūrā, nedrīkst pārsniegt šādus pildījuma koeficientus:


a)
uzliesmojošām vielām, kam nepiemīt nekāda papildu bīstamība (piem., toksicitāte vai korozivitāte), cisternās ar ventilācijas sistēmu vai drošības vārstiem (pat ja tie ir aiz aizsargmembrānas) –

pildījuma koeficients = 
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b)
toksiskām vai korozīvām vielām (gan uzliesmojošām, gan neuzliesmojošām) cisternās ar ventilācijas sistēmu vai ar drošības vārstiem (pat ja tie ir aiz aizsargmembrānas):

pildījuma koeficients = 
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c)
uzliesmojošām un nedaudz toksiskām vai korozīvām vielām (gan uzliesmojošām, gan neuzliesmojošām) hermētiski noslēgtās cistenās bez drošības ierīcēm –

pildījuma koeficients = 
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d)
sevišķi toksiskām, toksiskām, sevišķi korozīvām vai korozīvām vielām (gan uzliesmojošām, gan neuzliesmojošām) hermētiski noslēgtās cisternās bez drošības ierīcēm –

pildījuma koeficients = 
[image: image4.wmf])
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4.3.2.2.2.
Iepriekš norādītajās formulās ( ir šķidruma tilpuma izplešanās vidējais koeficients temperatūras intervālā no 15 °C līdz 50 °C, t.i., maksimālajai temperatūras izmaiņai 35 °C robežās.
( aprēķina pēc formulas – ( = 
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kur d15 un d50 attiecīgi ir šķidruma relatīvais blīvums, un tF ir šķidruma vidējā temperatūra uzpildes laikā.

4.3.2.2.3.
Iepriekš minētie 4.3.2.2.1. punkta a) līdz d) apakšpunkta noteikumi neattiecas uz cisternām, kuru saturu, izmantojot sildierīci, pārvadājuma laikā uztur temperatūrā, kas pārsniedz 50 °C. Šādā gadījumā pildījuma koeficients sākumā ir tāds, ka cisterna ir piepildīta ne vairāk par 95 % no tās ietilpības, un temperatūru regulē tā, ka pārvadājuma laikā nevienu brīdi nav pārsniegta uzpildes temperatūra.

4.3.2.2.4.
(Rezervēts)
Ja šķidrumu3 pārvadāšanai paredzētu cisternu korpusi ar šķērssienām vai plūsmdaļiem nav sadalīti nodalījumos, kuru ietilpība nepārsniedz 7500 l, tad tos piepilda ne mazāk kā par 80 % vai ne vairāk kā par 20 % no to ietilpības.

4.3.2.3.
Ekspluatācija

4.3.2.3.1.
Korpusa sienu biezums visā tās ekspluatācijas laikā nedrīkst būt mazāks par minimālo biezumu, kāds norādīts:


6.8.2.1.17. un 6.8.2.1.21. punktā
6.8.2.1.17. – 6.8.2.1.20. punktā

4.3.2.3.2.
(Rezervēts)
Pārvadājuma laikā cisternkonteinerus vai MEGC vagonā novieto tā, lai tie ar vagona aprīkojuma vai arī ar paša cisternkonteinera/MEGC aprīkojuma ierīcēm būtu pietiekami aizsargāti pret garenvirziena vai šķērsvirziena (sānu) triecienu un pret apgāšanos4. Ja cisternkonteineri/MEGC, ieskaitot to ekspluatācijas iekārtas, ir konstruēti tā, lai izturētu triecienu vai apgāšanos, tie šādā veidā nav jāaizsargā.

4.3.2.3.3.
Cisternu, baterijvagonu un MEGC uzpildes un iztukšošanas laikā jāveic atbilstoši pasākumi, lai novērstu gāzu un tvaiku izplūdi bīstamos daudzumos. Cisternas, baterijvagoni un MEGC noslēdzami tā, lai to saturs nevarētu nekontrolēti izplūst. Atveres cisternās ar apakšējo iztukšošanu noslēdzamas ar ieskrūvējamām tapām, slēgplāksnēm vai citām tikpat efektīvām ierīcēm. Pēc uzpildes pildītājs pārbauda cisternu, baterijvagonu un MEGC slēgelementu hermētiskumu. Tas īpaši attiecas uz ievadcaurules augšējo daļu.

4.3.2.3.4.
Ja izmanto vairākas noslēgšanas sistēmas, kas atrodas secīgi viena aiz otras, pirmā jāaizver tā, kura atrodas tuvāk pārvadājamai vielai.

4.3.2.3.5.
Pārvadājuma laikā uz cisternas ārējās virsmas nedrīkst atrasties nekādas iepildītās vielas bīstamas atliekas.

4.3.2.3.6.
Vielas, kas var bīstami reaģēt viena ar otru, nedrīkst pārvadāt blakus esošos cisternu nodalījumos.
Vielas, kas var bīstami reaģēt viena ar otru, var pārvadāt cisternu blakus nodalījumos, ja šie nodalījumi ir atdalīti ar šķērssienām, kuras ir tikpat biezas kā pašas cisternas sienas vai biezākas par tām. Tās var pārvadāt arī atdalītas ar tukšu telpu vai tukšu nodalījumu starp piekrautajiem nodalījumiem.

4.3.2.4.
Tukšas, neattīrītas cisternas, baterijvagoni un MEGC


PIEZĪME.
Tukšām, neattīrītām cisternām, baterijvagoniem un MEGC var piemērot 4.3.5. iedaļas īpašos noteikumus TU1, TU2, TU4, TU16 un TU35.

4.3.2.4.1.
Pārvadājuma laikā uz cisternas ārējās virsmas nedrīkst atrasties nekādas iepildītās vielas bīstamas atliekas.

4.3.2.4.2.
Tukšas, neattīrītas cisternas, baterijvagonus un MEGC atļauts pārvadāt, ja tie ir noslēgti tādā pašā veidā un nodrošina tādu pašu hermētiskuma pakāpi kā piepildīti.

4.3.2.4.3.
Ja tukšas, neattīrītas cisternas, baterijvagoni un MEGC nav noslēgti tādā pašā veidā un nenodrošina tādu pašu hermētiskumu kā piepildīti, un ja RID noteikumus nevar izpildīt, tad, ievērojot pienācīgas drošības prasības, tos pārved līdz tuvākajai piemērotajai vietai, kur var veikt to attīrīšanu vai remontu.
Pārvadājums ir pietiekami drošs, ja ir veikti pienācīgi pasākumi RID prasībām atbilstoša drošības līmeņa nodrošināšanai un bīstamo kravu nekontrolētas noplūdes novēršanai.

4.3.2.4.4.
Tukšus, neattīrītus cisternvagonus, nomontējamas cisternas, baterijvagonus, cisternkonteinerus, noņemamas kravas kastes ar cisternu un MEGC atļauts pārvadāt arī pēc 6.8.2.4.2 un 6.8.2.4.3. punktā noteikto termiņu izbeigšanās, lai veiktu to pārbaudes.

4.3.3.
Īpaši noteikumi, kas piemērojami 2. klasei

4.3.3.1.
Cisternu kodēšana un hierarhija

4.3.3.1.1.
Cisternu, baterijvagonu un MEGC kodēšana


Nolīguma 3.2. nodaļas A tabulas 12. slejā norādīto kodu (cisternu kodu) četrām daļām ir šāda nozīme:


Daļa
Apraksts
Cisternas kods


1.
Cisternu, baterijvagonu vai MEGC tipi
C
=
cisterna, baterijvagons vai MEGC saspiestām gāzēm,
P
=
cisterna, baterijvagons vai MEGC sašķidrinātām gāzēm vai izšķīdinātām gāzēm,
R
=
cisterna atdzesētām sašķidrinātam gāzēm


2.
Aprēķinātais spiediens
x
=
attiecīgā minimālā pārbaudes spiediena vērtība atbilstīgi tabulai 4.3.3.2.5. punktā vai
22
=
minimālais aprēķinātais spiediens bar


3.
Atveres
(sk. 6.8.2.2. punktu un 6.8.3.2. punktu)
B
=
cisterna ar apakšējām uzpildes vai iztukšošanas atverēm ar 3 slēgelementiem vai


baterijvagons vai MEGC ar atverēm zem šķidruma līmeņa vai paredzēts saspiestām gāzēm,
C
=
cisterna ar augšējām uzpildes vai iztukšošanas atverēm ar 3 slēgelementiem, kurai zem šķidruma līmeņa ir tikai tīrīšanas atveres,
D
=
cisterna ar augšējām uzpildes vai iztukšošanas atverēm ar 3 slēgelementiem vai


baterijvagons vai MEGC bez atverēm zem šķidruma līmeņa


4.
Drošības vārsti/ierīces
N
=
cisterna, baterijvagons vai MEGC ar drošības vārstu atbilstoši 6.8.3.2.9. vai 6.8.3.2.10. punktam un kas nav hermētiski noslēgts,
H
=
hermētiski noslēgta cisterna, baterijvagons vai MEGC (sk. 1.2.1. iedaļu)


1. PIEZĪME.

Īpašais noteikums TU17, kas atsevišķām gāzēm norādīts 3.2. nodaļas A tabulas 13. slejā, nozīmē, ka gāzi atļauts pārvadāt tikai baterijvagonā vai MEGC, kura elementus veido tvertnes.

2.
PIEZĪME. Spiedienam, kas norādīts uz pašas cisternas vai uz plāksnītes, jābūt ne mazākam par “X” vērtību vai  minimālo aprēķināto spiedienu.

4.3.3.1.2.
Cisternu hierarhija


Cisternas kods
Cits(-i) cisternas(-u) kods(-i), ko atļauts izmantot vielām, uz kurām attiecas šis kods


C*BN
C#BN, C#CN, C#DN, C#BH, C#CH, C#DH


C*BH
C#BH, C#CH, C#DH


C*CN
C#CN, C#DN, C#CH, C#DH


C*CH
C#CH, C#DH


C*DN
C#DN, C#DH


C*DH
C#DH


P*BN
P#BN, P#CN, P#DN, P#BH, P#CH, P#DH


P*BH
P#BH, P#CH, P#DH


P*CN
P#CN, P#DN, P#CH, P#DH


P*CH
P#CH, P#DH


P*DN
P#DN, P#DH


P*DH
P#DH


R*BN
R#BN, R#CN, R#DN


R*CN
R#CN, R#DN


R*DN
R#DN


Cipars, kas apzīmēts ar “#”, ir vienāds ar ciparu, kurš apzīmēts ar “*”, vai lielāks par to.


PIEZĪME.
Šajā hierarhijā nav ņemti vērā īpašie noteikumi (sk. 4.3.5. un 6.8.4. iedaļu) katrai pozīcijai.

4.3.3.2.
Uzpildes nosacījumi un pārbaudes spiedieni

4.3.3.2.1.
Cisternu, kas paredzētas saspiestu gāzu pārvadāšanai, pārbaudes spiediens ir vismaz 1,5 reizes lielāks par 1.2.1. iedaļā definēto darba spiedienu spiedientvertnēm.

4.3.3.2.2.
Pārbaudes spiediens cisternām, kas paredzētas:
–
augsta spiediena sašķidrinātu gāzu un
–
izšķīdinātu gāzu
pārvadāšanai, ir tāds, lai tad, kad tilpne ir piepildīta līdz maksimālajam pildījuma koeficientam, 55 °C temperatūrā cisternām ar siltumizolāciju vai 65 °C temperatūrā cisternām bez siltumizolācijas vielas spiediens tilpnē nepārsniegtu pārbaudes spiedienu.

4.3.3.2.3.
Zema spiediena sašķidrinātu gāzu pārvadāšanai paredzēto cisternu pārbaudes spiediens ir šāds:
a)
ja cisterna ir aprīkota ar siltumizolāciju, vismaz vienāds ar tvaika spiedienu šķidrumam 60 °C temperatūrā, kas samazināts par 0,1 MPa (1 bar), bet ne mazāks kā 1 MPa (10 bar),
b)
ja cisterna nav aprīkota ar siltumizolāciju, vismaz vienāds ar tvaika spiedienu šķidrumam 65 °C temperatūrā, kas samazināts par 0,1 MPa (1 bar), bet ne mazāks kā 1 MPa (10 bar).
Maksimāli pieļaujamo satura masu uz vienu litru tilpuma aprēķina šādi:
maksimāli pieļaujamā satura masa uz vienu litru tilpuma = 0,95 x šķidrās fāzes blīvums 50 °C temperatūrā (kg/l).
Turklāt tvaika fāze nedrīkst izzust zem 60 °C.
Ja korpusa diametrs nav lielāks par 1,5 m, piemērojamas pārbaudes spiediena un maksimālā uzpildes koeficienta vērtības, kas atbilst 4.1.4.1. punkta iepakošanas instrukcijai P200.

4.3.3.2.4.
Pārbaudes spiediens cisternām, kas paredzētas atdzesētu sašķidrinātu gāzu pārvadāšanai, ir vismaz 1,3 reizes augstāks par maksimāli pieļaujamo darba spiedienu, kurš norādīts uz cisternas, bet ne zemāks par 300 kPa (3 bar) (manometriskais spiediens); cisternām ar retinājuma izolāciju pārbaudes spiediens ir vismaz 1,3 reizes augstāks par maksimāli pieļaujamo darba spiedienu, kas palielināts par 100 kPa (1 bar).

4.3.3.2.5.
To gāzu un gāzu maisījumu tabula, ko var pārvadāt cisternvagonos, baterijvagonos, nomontējamās cisternās, cisternkonteineros vai MEGC, kurā norādīti minimālie pārbaudes spiedieni cisternām un, attiecīgā gadījumā pildījuma koeficients
Attiecībā uz gāzēm un gāzu maisījumiem, kas ir klasificēti kā c.n.p. ieraksti, pārbaudes spiediena un uzpildes koeficienta vērtību nosaka eksperts, kuru ir apstiprinājusi kompetentā iestāde.
Ja cisternām, kas paredzētas saspiestām vai augsta spiediena sašķidrinātām gāzēm, ir piemērots pārbaudes spiediens, kurš ir zemāks par tabulā norādīto, un ja cisternas ir aprīkotas ar siltumizolāciju, tad kompetentās iestādes apstiprinātais eksperts var noteikt mazāku maksimāli pieļaujamo slodzi, ja vielas spiediens cisternā 55 °C temperatūrā nepārsniedz pārbaudes spiedienu, kāds norādīts uz cisternas.

ANO nr.
Nosaukums
Klasifikācijas kods
Minimālais cisternas pārbaudes spiediens
Maksimāli pieļaujamā satura masa uz litru tilpuma




ar siltumizolāciju
bez siltumizolācijas





MPa
bar
MPa
bar
kg

1001
ACETILĒNS, IZŠĶĪDINĀTS
4 F
tikai baterijvagonos un MEGC, kas sastāv no tvertnēm

1002
GAISS, SASPIESTS
1 A
Sk. 4.3.3.2.1. punktu

1003
GAISS, ATDZESĒTS UN SAŠĶIDRINĀTS
3 O
Sk. 4.3.3.2.4. punktu

1005
AMOJAKS, BEZŪDENS
2 TC
2,6
26
2,9
29
0,53

1006
ARGONS, SASPIESTS
1 A
Sk. 4.3.3.2.1. punktu

1008
BORA TRIFLUORĪDS,
2 TC
22,5
30
225
300
22,5
30
225
300
0,715
0,86

1009
BROMTRIFLUORMETĀNS (DZESĒTĀJA GĀZE R 13B1)
2 A
12
120

4,2
12
25
42
120
250
1,50
1,13
1,44
1,60

1010

1010

1010
BUTADIĒNI, STABILIZĒTI (1,2-butadiēns) vai BUTADIĒNI, STABILIZĒTI (1,3-butadiēns), vai BUTADIĒNU UN OGĻŪDEŅRAŽU MAISĪJUMS, STABILIZĒTS
2 F
1

1

1
10

10

10
1

1

1
10

10

10
0,55

0,59

0,50

1011
BUTĀNS
2 F
1
10
1
10
0,51

1012
1012
1012
1012
1-BUTILĒNS vai trans-2-BUTILĒNS, vai cis-2-BUTILĒNS, vai BUTILĒNU MAISĪJUMS
2 F
1
1
1
1
10
10
10
10
1
1
1
1
10
10
10
10
0,53
0,54
0,55
0,50

1013
OGLEKĻA DIOKSĪDS
2 A
19
22,5
190
225


19 
25


190
250
0,73
0,78
0,66
0,75

1014
OGLEKĻA DIOKSĪDA UN SKĀBEKĻA MAISĪJUMI, SASPIESTI
1 O
Sk. 4.3.3.2.1. punktu

1015
OGLEKĻA DIOKSĪDA UN SLĀPEKĻA(I) OKSĪDA MAISĪJUMS
2 A
Sk. 4.3.3.2.2. vai 4.3.3.2.3. punktu

1016
OGLEKĻA MONOKSĪDS, SASPIESTS
1 TF
Sk. 4.3.3.2.1. punktu

1017
HLORS
2 TC
1,7
17
1,9
19
1,25

1018
HLORDIFLUORMETĀNS (DZESĒTĀJA GĀZE R22)
2 A
2,4
24
2,6
26
1,03

1020
HLORPENTAFLUORETĀNS (DZESĒTĀJA GĀZE R115)
2 A
2
20
2,3
23
1,08

1021
1-HLOR-1,2,2,2- TETRAFLUORETĀNS (DZESĒTĀJA GĀZE R124)
2 A
1
10
1,1
11
1,2

1022
HLORTRIFLUORMETĀNS (DZESĒTĀJA GĀZE R13)
2 A
12
22,5
120
225


10
12
19
25


100
120
190
250
0,96
1,12
0,83
0,90
1,04
1,10

1023
AKMEŅOGĻU GĀZE, SASPIESTA
1 TF
Sk. 4.3.3.2.1. punktu

1026
CIANOGĒNS
2 TF
10
100
10
100
0,70

1027
CIKLOPROPĀNS
2 F
1,6
16
1,8
18
0,53

1028
DIHLORDIFLUORMETĀNS (DZESĒTĀJA GĀZE R12)
2 A
1,5
15
1,6
16
1,15

1029
DIHLORFLUORMETĀNS (DZESĒTĀJA GĀZE R21)
2 A
1
10
1
10
1,23

1030
1,1-DIFFLUORETĀNS (DZESĒTĀJA GĀZE R152A)
2 F
1,4
14
1,6
16
0,79

1032
DIMETILAMĪNS, BEZŪDENS
2 F
1
10
1
10
0,59

1033
DIMETILĒTERIS
2 F
1,4
14
1,6
16
0,58

1035
ETĀNS
2 F
12
120

9,5
12
30

95
120
300
0,32
0,25
0,29
0,39

1036
ETILAMĪNS
2 F
1
10
1
10
0,61

1037
ETILHLORĪDS
2 F
1
10
1
10
0,8

1038
ETILĒNS, ATDZESĒTS UN SAŠĶIDRINĀTS
3 F
Sk. 4.3.3.2.4. punktu

1039
ETILMETILĒTERIS
2 F
1
10
1
10
0,64

1040
ETILĒNOKSĪDS AR SLĀPEKLI, kopējais spiediens līdz 1 MPa (10 bar) 50 °C temperatūrā
2 TF
1,5
15
1,5
15
0,78

1041
ETILĒNOKSĪDA UN OGLEKĻA DIOKSĪDA MAISĪJUMS ar vairāk nekā 9 %, bet ne vairāk kā 87 % etilēnoksīda
2 F
2,4
24
2,6
26
0,73

1046
HĒLIJS, SASPIESTS
1 A
Sk. 4.3.3.2.1. punktu

1048
BROMŪDEŅRADIS, BEZŪDENS
2 TC
5
50
5,5
55
1,54

1049
ŪDEŅRADIS, SASPIESTS
1 F
Sk. 4.3.3.2.1. punktu

1050
HLORŪDEŅRADIS, BEZŪDENS
2 TC
12
120

10
12
15
20

100
120
150
200
0,69
0,30
0,56
0,67
0,74

1053
SĒRŪDEŅRADIS
2 TF
4,5
45
5
50
0,67

1055
IZOBUTILĒNS
2 F
1
10
1
10
0,52

1056
KRIPTONS, SASPIESTS
1 A
Sk. 4.3.3.2.1. punktu

1058
SAŠĶIDRINĀTAS GĀZES, neuzliesmojošas, ar slāpekli, oglekļa dioksīdu vai gaisu
2 A
1,5 x uzpildes spiediens, sk. 4.3.3.2.2. vai 4.3.3.2.3. punktu

1060
METILACETILĒNA UN PROPADIĒNA MAISĪJUMS, STABILIZĒTS:

maisījums P1 maisījums P2 propadiēns ar 1 % - 4 % metilacetilēna
2 F
Sk. 4.3.3.2.2. vai 4.3.3.2.3. punktu




2,5
2,2

2,2
25
22

22
2,8
2,3

2,2
28
23

22
0,49
0,47

0,50

1061
METILAMĪNS, BEZŪDENS
2 F
1
10
1,1
11
0,58

1062
METILBROMĪDS ar ne vairāk kā 2 % hlorpikrīna
2 T
1
10
1
10
1,51

1063
METILHLORĪDS (DZESĒTĀJA GĀZE R40)
2 F
1,3
13
1,5
15
0,81

1064
METILMERKAPTĀNS
2 TF
1
10
1
10
0,78

1065
NEONS, SASPIESTS
1 A
Sk. 4.3.3.2.1. punktu

1066
SLĀPEKLIS, SASPIESTS
1 A
Sk. 4.3.3.2.1. punktu

1067
DISLĀPEKĻA TETROKSĪDS (SLĀPEKĻA DIOKSĪDS)
2 TOC
tikai baterijvagonos un MEGC, kas sastāv no tvertnēm

1070
SLĀPEKĻA(I) OKSĪDS
2 O
22,5
225

18
22,525

180
225
250
0,78
0,68
0,74
0,75

1071
NAFTAS GĀZE, SASPIESTA
1 TF
Sk. 4.3.3.2.1. punktu

1072
SKĀBEKLIS, SASPIESTS
1 O
Sk. 4.3.3.2.1. punktu

1073
SKĀBEKLIS, ATDZESĒTS UN SAŠĶIDRINĀTS
3 O
Sk. 4.3.3.2.4. punktu

1076
FOSGĒNS
2 TC
tikai baterijvagonos un MEGC, kas sastāv no tvertnēm

1077
PROPILĒNS
2 F
2,5
25
2,7
27
0,43

1078
DZESĒTĀJAS GĀZES, C.N.P., piemēram:
maisījums F1 maisījums F2 maisījums F3
citi maisījumi
2 A
1
1,5
2,4
10
15
24
1,1
1,6
2,7
11
16
27
1,23
1,15
1,03




Sk. 4.3.3.2.2. vai 4.3.3.2.3. punktu

1079
SĒRA DIOKSĪDS
2 TC
1
10
1,2
12
1,23

1080
SĒRA HEKSAFLUORĪDS
2 A
12
120

7
14
16

70
140
160
1,34
1,04
1,33
1,37

1082
TRIFLUORHLORETILĒNS, STABILIZĒTS
2 TF
1,5
15
1,7
17
1,13

1083
TRIMETILAMĪNS, BEZŪDENS
2 F
1
10
1
10
0,56

1085
VINILBROMĪDS, STABILIZĒTS
2 F
1
10
1
10
1,37

1086
VINILHLORĪDS, STABILIZĒTS
2 F
1
10
1,1
11
0,81

1087
VINILMETILĒTERIS, STABILIZĒTS
2 F
1
10
1
10
0,67

1581
HLORPIKRĪNA UN METILBROMĪDA MAISĪJUMS ar vairāk kā 2 % hlorpikrīna
2 T
1
10
1
10
1,51

1582
HLORPIKRĪNA UN METILHLORĪDA MAISĪJUMS
2 T
1,3
13
1,5
15
0,81

1612
HEKSAETILTETRAFOSFĀTA UN SASPIESTAS GĀZES MAISĪJUMS
1 T 
Sk. 4.3.3.2.1. punktu

1749
HLORA TRIFLUORĪDS
2 TOC
3
30
3
30
1,40

1858
HEKSAFLUORPROPILĒNS (DZESĒTĀJA GĀZE R 1216)
2A
1,7
17
1,9
19
1,11

1859
SILĪCIJA TETRAFLUORĪDS
2 TC
20
30
200
300
20
30
200
300
0,74
1,10

1860
VINILFLUORĪDS, STABILIZĒTS
2 F
12
22,5
120
225


25


250
0,58
0,65
0,64

1912
METILHLORĪDA UN METILĒNHLORĪDA MAISĪJUMS
2 F
1,3
13
1,5
15
0,81

1913
NEONS, ATDZESĒTS UN SAŠĶIDRINĀTS
3 A
Sk. 4.3.3.2.4. punktu

1951
ARGONS, ATDZESĒTS UN SAŠĶIDRINĀTS
3 A
Sk. 4.3.3.2.4. punktu

1952
ETILĒNOKSĪDA UN OGLEKĻA DIOKSĪDA MAISĪJUMS ar ne vairāk kā 9 % etilēnoksīda
2 A
19
25
190
250
19
25
190
250
0,66
0,75

1953
SASPIESTA GĀZE, TOKSISKA, UZLIESMOJOŠA, C.N.P. a
1 TF
Sk. 4.3.3.2.1. vai 4.3.3.2.2. punktu

1954
SASPIESTA GĀZE, UZLIESMOJOŠA, C.N.P.
1 F
Sk. 4.3.3.2.1. vai 4.3.3.2.2. punktu

1955
SASPIESTA GĀZE, TOKSISKA, C.N.P.a
1 T
Sk. 4.3.3.2.1. vai 4.3.3.2.2. punktu

1956
SASPIESTA GĀZE, C.N.P.
1 A
Sk. 4.3.3.2.1. vai 4.3.3.2.2. punktu

1957
DEITĒRIJS, SASPIESTS
1 F
Sk. 4.3.3.2.1. punktu

1958
1,2-DIHLOR-1,1,2,2- TETRAFLUORETĀNS (DZESĒTĀJA GĀZE R114)
2 A
1
10
1
10
1,3

1959
1,1-DIFFLUORETILĒNS (DZESĒTĀJA GĀZE R1132A)
2 F
12
22,5
120
225


25


250
0,66
0,78
0,77

1961
ETĀNS, ATDZESĒTS UN SAŠĶIDRINĀTS
3 F
Sk. 4.3.3.2.4. punktu

1962
ETILĒNS
2 F
12
22,5
120
225


22,5
30


225
300
0,25
0,36
0,34
0,37

1963
HĒLIJS, ATDZESĒTS UN SAŠĶIDRINĀTS
3 A
Sk. 4.3.3.2.4. punktu

1964
OGĻŪDEŅRAŽU GĀZU MAISĪJUMS, SASPIESTS, C.N.P.
1 F
Sk. 4.3.3.2.1. vai 4.3.3.2.2. punktu

1965
OGĻŪDEŅRAŽU GĀZU MAISĪJUMS, SAŠĶIDRINĀTS, C.N.P., piemēram:
maisījums A01 maisījums A02 maisījums A0 maisījums A1 maisījums B1 maisījums B2 maisījums B maisījums C citi maisījumi
2 F
1
1,2
1,2
1,2
1,6
2
2
2
2.5
10
12
12
12
16
20
20
20
25
1
1,4
1,4
1,4
1,8
2,3
2,3
2,3
2,7
10
14
14
14
18
23
23
23
27
0,50
0,49
0,48
0,47
0,46
0,45
0,44
0,43
0,42




Sk. 4.3.3.2.2. vai 4.3.3.2.3. punktu

1966
ŪDEŅRADIS, ATDZESĒTS UN SAŠĶIDRINĀTS
3 F
Sk. 4.3.3.2.4. punktu

1967
INSEKTICĪDA GĀZE, TOKSISKA, C.N.P. a
2 T
Sk. 4.3.3.2.2. vai 4.3.3.2.3. punktu

1968
INSEKTICĪDA GĀZE, C.N.P.
2 A
Sk. 4.3.3.2.2. vai 4.3.3.2.3. punktu

1969
IZOBUTĀNS
2 F
1
10
1
10
0,49

1970
KRIPTONS, ATDZESĒTS UN SAŠĶIDRINĀTS
3 A
Sk. 4.3.3.2.4. punktu

1971

1971
METĀNS, SASPIESTS, vai SASPIESTA DABASGĀZE ar augstu metāna saturu
1 F
Sk. 4.3.3.2.1. punktu

1972

1972
METĀNS, ATDZESĒTS UN SAŠĶIDRINĀTS vai DABASGĀZE, ATDZESĒTA UN SAŠĶIDRINĀTA, ar augstu metāna saturu
3 F
Sk. 4.3.3.2.4. punktu

1973
HLORDIFLUORMETĀNA UN HLORPENTAFLUORETĀNA MAISĪJUMS ar noteiktu viršanas temperatūru, ar aptuveni 49 % hlordifluormetāna (DZESĒTĀJA GĀZE R502)
2 A
2,5
25
2,8
28
1,05

1974
HLORDIFLUORBROMMETĀNS (DZESĒTĀJA GĀZE R12B1)
2 A
1
10
1
10
1,61

1976
OKTAFLUORCIKLOBUTĀNS (DZESĒTĀJA GĀZE RC318)
2 A
1
10
1
10
1,34

1977
SLĀPEKLIS, ATDZESĒTS UN SAŠĶIDRINĀTS
3 A
Sk. 4.3.3.2.4. punktu

1978
PROPĀNS
2 F
2,1
21
2,3
23
0,42

1979
CĒLGĀZU MAISĪJUMS, SASPIESTS
1 A
Sk. 4.3.3.2.1. punktu

1980
CĒLGĀZU UN SKĀBEKĻA MAISĪJUMS, SASPIESTS
1 A
Sk. 4.3.3.2.1. punktu

1981
CĒLGĀZU UN SLĀPEKĻA MAISĪJUMS, SASPIESTS
1 A
Sk. 4.3.3.2.1. punktu

1982
TETRAFLUORMETĀNS, (DZESĒTĀJA GĀZE R14)
1 A
20
30
200
300
20
30
200
300
0,62
0,94

1983
1-HLOR-2,2,2-TRIFLUORETĀNS (DZESĒTĀJA GĀZE R133A)
2 A
1
10
1
10
1,18

1984
TRIFLUORMETĀNS (DZESĒTĀJA GĀZE R23)
2 A
19
25
190
250


19
25


190
250
0,92
0,99
0,87
0,95

2034
ŪDEŅRAŽA UN METĀNA MAISĪJUMS, SASPIESTS
1 F
Sk. 4.3.3.2.1. punktu

2035
1,1,1-TRIFLUORETĀNS (DZESĒTĀJA GĀZE R143A)
2 F
2,8
28
3,2
32
0,79

2036
KSENONS
2 A
12
120

13

130
1,30
1,24

2044
2,2-DIMETILPROPĀNS
2 F
1
10
1
10
0,53

2073
AMONJAKŪDENS, relatīvais blīvums mazāks par 0,880 15 °C temperatūrā ūdenī, ar vairāk nekā 35 %, bet ne vairāk kā ar 40 % amonjaka, ar vairāk nekā 40 %, bet ne vairāk kā ar 50 % amonjaka
4 A





1


1,2





10


12





1


1.2





10


12





0,80


0,77

2187
OGLEKĻA DIOKSĪDS, ATDZESĒTS UN SAŠĶIDRINĀTS
3 A
Sk. 4.3.3.2.4. punktu

2189
DIHLORSILĀNS
2 TFC
1
10
1
10
0,90

2191
SULFURILFLUORĪDS
2 T
5
50
5
50
1,1

2193
HEKSAFLUORETĀNS, (DZESĒTĀJA GĀZE R116)
2 A
16
20
160
200


20


200
1,28
1,34
1,10

2197
JODŪDEŅRADIS, BEZŪDENS
2 TC
1,9
19
2,1
21
2,25

2200
PROPADIĒNS, STABILIZĒTS
2 F
1,8
18
2,0
20
0,50

2201
SLĀPEKĻA(I) OKSĪDS, ATDZESĒTS UN SAŠĶIDRINĀTS
3 O
Sk. 4.3.3.2.4. punktu

2203
SILĀNS b
2 F
22,5
25
225
250
22,5
25
225
250
0,32
0,36

2204
KARBONILSULFĪDS
2 TF
2,7
27
3,0
30
0,84

2417
KARBONILFLUORĪDS
2 TC
20
30
200
300
20
30
200
300
0,47
0,70

2419
BROMTRIFLUORETILĒNS
2 F
1
10
1
10
1,19

2420
HEKSAFLUORACETONS
2 TC
1,6
16
1,8
18
1,08

2422
OKTAFLUORBUT-2-ĒNS (DZESĒTĀJA GĀZE R1318)
2 A
1
10
1
10
1,34

2424
OKTAFLUORPROPĀNS (DZESĒTĀJA GĀZE R218)
2 A
2,1
21
2,3
23
1,07

2451
SLĀPEKĻA TRIFLUORĪDS
2 O
20
30
200
300
20
30
200
300
0,50
0,75

2452
ETILACETILĒNS, STABILIZĒTS
2 F
1
10
1
10
0,57

2453
ETILFLUORĪDS (DZESĒTĀJA GĀZE R161)
2 F
2.1
21
2,5
25
0,57

2454
METILFLUORĪDS (DZESĒTĀJA GĀZE R41)
2 F
30
300
30
300
0,36

2517
1-HLOR-1,1-DIFLUORETĀNS (DZESĒTĀJA GĀZE R142B)
2 F
1
10
1
10
0,99

2591
KSENONS, ATDZESĒTS UN SAŠĶIDRINĀTS
3 A
Sk. 4.3.3.2.4. punktu

2599
HLORTRIFLUORMETĀNA UN TRIFLUORMETĀNA AZEOTROPS MAISĪJUMS ar aptuveni 60 % hlortrifluormetāna (DZESĒTĀJA GĀZE R503)
2 A
3,1
4,2
10
31
42
100
3,1


4,2
10
31


42
100
0,11
0,21
0,76
0,20
0,66

2600
OGLEKĻA MONOKSĪDA UN ŪDEŅRAŽA MAISĪJUMS, SASPIESTS
1 TF
Sk. 4.3.3.2.1. punktu

2601
CIKLOBUTĀNS
2 F
1
10
1
10
0,63

2602
DIHLORDIFLUORMETĀNA UN DIFLUOR-1,1ETĀNA AZEOTROPS MAISĪJUMS ar aptuveni 74 % dihlordifluormetāna (DZESĒTĀJA GĀZE R500)
2 A
1,8
18
2
20
1,01

2901
BROMA HLORĪDS
2 TOC
1
10
1
10
1,50

3057
TRIFLUORACETILHLORĪDS
2 TC
1,3
13
1,5
15
1,17

3070
ETILĒNOKSĪDA UN DIHLORDIFLUORMETĀNA MAISĪJUMS ar ne vairāk kā 12,5 % etilēnoksīda
2 A
1,5
15
1,6
16
1,09

3083
PERHLORILFLUORĪDS
2 TO
2.7
27
3,0
30
1,21

3136
TRIFLUORMETĀNS, ATDZESĒTS UN SAŠĶIDRINĀTS
3 A
Sk. 4.3.3.2.4. punktu

3138
ETILĒNA, ACETILĒNA UN PROPILĒNA MAISĪJUMS, ATDZESĒTS UN SAŠĶIDRINĀTS, kas satur vismaz 71,5 % etilēna, ne vairāk kā 22,5 % acetilēna un ne vairāk kā 6 % propilēna
3 F
Sk. 4.3.3.2.4. punktu

3153
PERFLUOR(METILVINILĒTERIS)
2 F
1,4
14
1,5
15
1,14

3154
PERFLUOR(ETILVINILĒTERIS)
2 F
1
10
1
10
0,98

3156
SASPIESTA GĀZE, OKSIDĒJOŠA, C.N.P.
1 O
Sk. 4.3.3.2.1. vai 4.3.3.2.2. punktu

3157
SAŠĶIDRINĀTA GĀZE, OKSIDĒJOŠA, C.N.P.
2 O
Sk. 4.3.3.2.2. vai 4.3.3.2.3. punktu

3158
GĀZE, ATDZESĒTA UN SAŠĶIDRINĀTA, C.N.P.
3 A
Sk. 4.3.3.2.4. punktu

3159
1,1,1,2-TETRAFLUORETĀNS (DZESĒTĀJA GĀZE R134A)
2 A
1,6
16
1,8
18
1,04

3160
SAŠĶIDRINĀTA GĀZE, TOKSISKA, UZLIESMOJOŠA, C.N.P. a
2 TF
Sk. 4.3.3.2.2. vai 4.3.3.2.3. punktu

3161
SAŠĶIDRINĀTA GĀZE, UZLIESMOJOŠA, C.N.P.
2 F
Sk. 4.3.3.2.2. vai 4.3.3.2.3. punktu

3162
SAŠĶIDRINĀTA GĀZE, TOKSISKA, C.N.P. a
2 T
Sk. 4.3.3.2.2. vai 4.3.3.2.3. punktu

3163
SAŠĶIDRINĀTA GĀZE, C.N.P.
2 A
Sk. 4.3.3.2.2. vai 4.3.3.2.3. punktu

3220
PENTAFLUORETĀNS, (DZESĒTĀJA GĀZE R125)
2 A
4,1
41
4,9
49
0,95

3252
DIFLUORMETĀNS, (DZESĒTĀJA GĀZE R32)
2 F
3,9
39
4,3
43
0,78

3296
HEPTAFLUORPROPĀNS, (DZESĒTĀJA GĀZE R227)
2 A
1,4
14
1,6
16
1,20

3297
ETILĒNOKSĪDA UN TETRAFLUORETĀNA MAISĪJUMS ar ne vairāk kā 8,8 % etilēnoksīda
2 A
1
10
1
10
1,16

3298
ETILĒNOKSĪDA UN PENTAFLUORETĀNA MAISĪJUMS ar ne vairāk kā 7,9 % etilēnoksīda
2 A
2,4
24
2,6
26
1,02

3299
ETILĒNOKSĪDA UN TETRAFLUORETĀNA MAISĪJUMS ar ne vairāk kā 5,6 % etilēnoksīda
2 A
1,5
15
1,7
17
1,03

3300
ETILĒNOKSĪDA UN OGLEKĻA DIOKSĪDA MAISĪJUMS ar vairāk nekā 87 % etilēnoksīda
2 TF
2,8
28
2,8
28
0,73

3303
SASPIESTA GĀZE, TOKSISKA, OKSIDĒJOŠA, C.N.P. a
1 TO
Sk. 4.3.3.2.1. vai 4.3.3.2.2. punktu

3304
SASPIESTA GĀZE, TOKSISKA, KOROZĪVA, C.N.P. a
1 TC
Sk. 4.3.3.2.1. vai 4.3.3.2.2. punktu

3305
SASPIESTA GĀZE, TOKSISKA, UZLIESMOJOŠA, KOROZĪVA, C.N.P. a
1 TFC
Sk. 4.3.3.2.1. vai 4.3.3.2.2. punktu

3306
SASPIESTA GĀZE, TOKSISKA, OKSIDĒJOŠA, KOROZĪVA, C.N.P. a
1 TOC
Sk. 4.3.3.2.1. vai 4.3.3.2.2. punktu

3307
SAŠĶIDRINĀTA GĀZE, TOKSISKA, OKSIDĒJOŠA, C.N.P. a
2 TO
Sk. 4.3.3.2.2. vai 4.3.3.2.3. punktu

3308
SAŠĶIDRINĀTA GĀZE, TOKSISKA, KOROZĪVA, C.N.P. a
2 TC
Sk. 4.3.3.2.2. vai 4.3.3.2.3. punktu

3309
SAŠĶIDRINĀTA GĀZE, TOKSISKA, UZLIESMOJOŠA, KOROZĪVA, C.N.P. a
2 TFC
Sk. 4.3.3.2.2. vai 4.3.3.2.3. punktu

3310
SAŠĶIDRINĀTA GĀZE, TOKSISKA, OKSIDĒJOŠA, KOROZĪVA, C.N.P. a
2 TOC
Sk. 4.3.3.2.2. vai 4.3.3.2.3. punktu

3311
GĀZE, ATDZESĒTA UN SAŠĶIDRINĀTA, OKSIDĒJOŠA, C.N.P.
3 O
Sk. 4.3.3.2.4. punktu

3312
GĀZE, ATDZESĒTA UN SAŠĶIDRINĀTA, UZLIESMOJOŠA, C.N.P.
3 F
Sk. 4.3.3.2.4. punktu

3318
AMONJAKŪDENS ar relatīvo blīvumu, kas mazāks nekā 0,880 ūdenī 15 °C temperatūrā, ar vairāk nekā 50 % amonjaka
4 TC
Sk. 4.3.3.2.2. punktu

3337
DZESĒTĀJA GĀZE R404A
2 A
2,9
29
3,2
32
0,84

3338
DZESĒTĀJA GĀZE R407A
2 A
2,8
28
3,2
32
0,95

3339
DZESĒTĀJA GĀZE R407B
2 A
3,0
30
3,3
33
0,95

3340
DZESĒTĀJA GĀZE R407C
2 A
2,7
27
3,0
30
0,95

3354
INSEKTICĪDA GĀZE, UZLIESMOJOŠA, C.N.P.
2 F
Sk. 4.3.3.2.2. vai 4.3.3.2.3. punktu

3355
INSEKTICĪDA GĀZE, TOKSISKA, UZLIESMOJOŠA, C.N.P. a
2 TF
Sk. 4.3.3.2.2. vai 4.3.3.2.3. punktu

a Atļauts, ja LC50 nav mazāks par 200 miljondaļām.
b Uzskata par piroforu.
4.3.3.3.
Ekspluatācija

4.3.3.3.1.
Ja cisternas, baterijtransportlīdzekļi vai MEGC ir apstiprināti dažādu gāzu pārvadāšanai, tad pirms to uzpildīšanas ar cita veida gāzi veicama to iztukšošana, iztīrīšana un izpūšana līdz tādai pakāpei, kāda ir nepieciešama drošai ekspluatācijai.

4.3.3.3.2.
Ja cisternas, baterijtransportlīdzekļus vai MEGC nodod pārvadājumam, jānodrošina, ka redzami ir tie dati, kas norādīti 6.8.3.5.6. punktā, ko piemēro iepildītajai vai tikko izvadītajai gāzei; visi dati, kas attiecas uz citām gāzēm, ir aizsedzami (sk. lapiņu UIC 573 OR).

4.3.3.3.3.
Baterijtransportlīdzekļa un MEGC visos elementos jābūt vienai un tai pašai gāzei.

4.3.3.4.
Sašķidrināto gāzu cisternvagonu uzpildes noteikumi
(Rezervēts)

4.3.3.4.1.
Kontroles pasākumi pirms uzpildes:
a)
pārbauda, vai katras pārvadājamās gāzes dati uz cisternas plāksnītes (sk. 6.8.2.5.1. un 6.8.3.5.1. - 6.8.3.5.5. punktu) saskan ar datiem, kas ir uz vagona paneļa (sk. 6.8.2.5.2., 6.8.3.5.6. un 6.8.3.5.7. punktu).

Cisternvagonus, kas paredzēti daudzkārtējai lietošanai, īpaši pārbauda, lai vagona abās pusēs ir redzami pareizie saliekamie paneļi.

Slodzes ierobežojumi uz vagona paneļa nedrīkst pārsniegt maksimālo pieļaujamo uzpildes masu, kas norādīta uz cisternas plāksnītes,
b)
pēdējo kravu noteic pēc datiem kravas pavadzīmē vai ar analīzi. Pēc vajadzības cisternu attīra,
c)
atlieku masu noteic (piemēram, sverot) un ņem vērā, noteicot pildījuma daudzumu,
d)
pārbauda korpusa un tā aprīkojuma hermētiskumu un spēju funkcionēt.
(Rezervēts)

4.3.3.4.2.
Uzpildes process
Uzpildei jāatbilst cisternvagona ekspluatācijas instrukcijām.
(Rezervēts)

4.3.3.4.3.
Kontroles pasākumi pēc uzpildes:
a)
Pēc uzpildes ar kalibrētām kontrolierīcēm (piemēram, sverot ar kalibrētiem tilta svariem) pārbauda, vai vagons nav pārpildīts vai pārslogots.

pārpildītus vai pārslogotus cisternvagonus, ievērojot piesardzību, nekavējoties iztukšo līdz pieļaujamam pildījuma daudzumam,
b)
inerto gāzu parciālais spiediens gāzes fāzē nedrīkst pārsniegt 0,2 MPa (2 bar) vai manometriskais spiediens gāzes fāzē nedrīkst pārsniegt šķidrās gāzes tvaika (absolūto) spiedienu šķidrās fāzes temperatūrā,
c)
no apakšas iztukšojamos vagonus pēc uzpildes pārbauda, lai pārliecinātos, ka iekšējās slēgierīces ir pietiekami noslēgtas,
d)
pirms aprīkošanas ar slēgplāksnēm vai citām līdzvērtīgi efektīvām ierīcēm pārbauda hermētiskumu; visas noplūdes aptur ar piemērotiem līdzekļiem,
e)
ventilāciju aprīko ar slēgplāksnēm vai citām līdzvērtīgi efektīvām ierīcēm. Šos aizvarus aprīko ar piemērotām blīvēm. tos aizver, izmantojot visus elementus, kas paredzēti to tipa konstrukcijā,
f)
visbeidzot, izdara vagona, tā aprīkojuma un marķējuma galīgo vizuālo pārbaudi, lai pārliecinātos, ka iepildītā viela nenoplūst.
(Rezervēts)

4.3.4.
Īpaši noteikumi, kas piemērojami 3. līdz 9. klasei

4.3.4.1.
Cisternu kodēšana, racionalizēta pieeja un hierarhija

4.3.4.1.1.
Cisternu kodēšana


Nolīguma 3.2. nodaļas A tabulas 12. slejā norādīto kodu (cisternu kodu) četrām daļām ir šāda nozīme:



Daļa
Apraksts
Cisternas kods


1.
Cisternas tips
L
=
cisterna vielām šķidrā agregātstāvoklī (šķidrumiem vai cietvielām, ko nodod pārvadāšanai kausētas)
S
=
cisterna vielām cietā agregātstāvoklī (pulverī vai granulās)


2.
Aprēķinātais spiediens
G
=
Minimālais aprēķinātais spiediens saskaņā ar 6.8.2.1.14. punkta vispārīgajiem noteikumiem
1,5; 2,65; 4; 10; 15 vai 21 = minimālais aprēķinātais spiediens bar (sk. 6.8.2.1.14. punktu)


3.
Atveres
(sk. 6.8.2.2.2. punktu)
A
=
cisterna ar apakšējām uzpildes un iztukšošanas atverēm ar 2 slēgelementiem
B
=
cisterna ar apakšējām uzpildes un iztukšošanas atverēm ar 3 slēgelementiem
C
=
cisterna ar augšējām uzpildes un iztukšošanas atverēm, kurai zem šķidruma līmeņa ir tikai tīrīšanas atveres
D
=
cisterna ar augšējām uzpildes un iztukšošanas atverēm, kurai zem šķidruma līmeņa nav nekādu atveru


4.
Drošības vārsti/ierīces
V
=
cisterna ar ventilācijas sistēmu atbilstīgi 6.8.2.2.6. punktam, bet bez liesmu uztvērēja vai
cisterna, kas ir droša pret spiedienu, kuru nav radījis sprādziens
F
=
cisterna ar ventilācijas sistēmu atbilstīgi 6.8.2.2.6. punktam, aprīkota ar liesmu uztvērēju vai
cisterna, kas ir droša pret spiedienu, ko radījis sprādziens
N
=
cisterna bez ventilācijas sistēmas atbilstīgi 6.8.2.2.6. punktam un nehermetizēta
H
=
hermetizēta cisterna (sk. 1.2.1. iedaļu)

4.3.4.1.2.
Racionalizēta pieeja cisternu kodu piešķiršanai vielu grupām un cisternu hierarhijai
PIEZĪME.
Atsevišķas vielas un vielu grupas nav iekļautas racionalizētajā pieejā, sk. 4.3.4.1.3. punktu.


Racionalizētā pieeja


Cisternas kods
Atļauto vielu grupa



Klase
Klasifikācijas kods
Iepakošanas grupa


Šķidrumi


LGAV
3.
F2
III



9.
M9
III


LGBV
4.1.
F2
II, III



5.1.
O1
III



9.
M6
III



9.
M11
III



un atļauto vielu grupas attiecībā uz cisternu kodu LGAV


LGBF
3.
F1
II
tvaika spiediens 50  ºC temperatura ≤ 1,1 bar



3.
F1
III



3.
D
II
tvaika spiediens 50  ºC temperatura ≤ 1,1 bar



3.
D
III



un atļauto vielu grupas attiecībā uz cisternu kodu LGAV un LGBV


L1.5BN
3.
F1
I, II
1,1 bar < tvaika spiediens 50  (C temperaturā ≤ 1,75 bar



3.
F1
III
uzliesmošanas temperatūra < 23  °C, viskozs, 1,1 bar < tvaika spiediens 50  °C temperaturā ≤ 1,75 bar



3
D
I, II
1,1 bar < tvaika spiediens 50  °C temperaturā ≤ 1,75 bar



un atļauto vielu grupas attiecībā uz cisternu kodu LGAV, LGBV un LGBF


L4BV
5.1.
O1
–


L4BN
3.
F1
I, III
tvaika spiediens 50  °C temperaturā > 1,75 bar



3.
FC
III



3.
D
I
tvaika spiediens 50  °C temperaturā > 1,75 bar



5.1
O1
I, II



5.1.
OT1
I



8.
C1
II, III



8.
C3
II, III



8.
C4
II, III



8.
C5
II, III



8.
C7
II, III



8.
C8
II, III



8.
C9
II, III



8.
C10
II, III



8.
CF1
II



8.
CF2
II


L4BN (turpinājums)
8.
CS1
II



8.
CW1
II



8.
CW2
II



8.
CO1
II



8.
CO2
II



8.
CT1
II, III



8.
CT2
II, III



8.
CFT
II



9.
M11
III



un atļauto vielu grupas attiecībā uz cisternu kodu LGAV, LGBV, LGBF un L1,5BN


L4BH
3.
FT1
II, III



3.
FT2
II



3.
FC
II



3.
FTC
II



6.1.
T1
II, III



6.1.
T2
II, III



6.1.
T3
II, III



6.1.
T4
II, III



6.1.
T5
II, III



6.1.
T6
II, III



6.1.
T7
II, III



6.1.
TF1
II



6.1.
TF2
II, III



6.1.
TF3
II



6.1.
TS
II



6.1.
TW1
II



6.1.
TW2
II



6.1.
TO1
II



6.1.
TO2
II



6.1.
TC1
II



6.1.
TC2
II



6.1.
TC3
II



6.1.
TC4
II



6.1.
TFC
II



6.2.
I4




9.
M2
II



un atļauto vielu grupas attiecībā uz cisternu kodu LGAV, LGBV, LGBF, L1,5BN un L4BN


L4DH
4.2.
S1
II,III



4.2.
S3
II, III



4.2.
ST1
II, III



4.2.
ST3
II, III



4.2.
SC1
II, III



4.2.
SC3
II, III



4.3.
W1
II, III



4.3.
WF1
II, III



4.3.
WT1
II, III


L4DH (turpinājums)
4.3
WC1
II, III



8.
CT1
II,III



un atļauto vielu grupas attiecībā uz cisternu kodu LGAV, LGBV, LGBF, L1,5BN, L4BN un L4BH


L10BH
8.
C1
I



8.
C3
I



8.
C4
I



8.
C5
I



8.
C7
I



8.
C8
I



8.
C9
I



8.
C10
I



8.
CF1
I



8.
CF2
I



8.
CS1
I



8.
CW1
I



8.
CW2
I



8.
CO1
I



8.
CO2
I



8.
CT1
I



8.
CT2
I



8.
COT
I



un atļauto vielu grupas attiecībā uz cisternu kodu LGAV, LGBV, LGBF, L1,5BN, L4BN un L4BH


L10CH
3.
FT1
I



3.
FT2
I



3.
FC
I



3.
FTC
I



6.1.
T1
I



6.1.
T2
I



6.1.
T3
I



6.1.
T4
I



6.1.
T5
I



6.1
T6
I



6.1
T7
I



6.1
TF1
I



6.1.
TF2
I



6.1.
TF3
I



6.1.
TS
I



6.1.
TW1
I



6.1.
TO1
I



6.1.
TC1
I



6.1.
TC2
I



6.1.
TC3
I



6.1.
TC4
I



6.1.
TFC
I


L10CH (turpinājums)
un atļauto vielu grupas attiecībā uz cisternu kodu LGAV, LGBV, LGBF, L1,5BN, L4BN, L4BH un L10BH


L10DH
4.3.
W1
I



4.3.
WF1
I



4.3.
WT1
I



4.3.
WC1
I



4.3.
WFC
I



5.1.
OTC
I



8.
CT1
I



un atļauto vielu grupas attiecībā uz cisternu kodu LGAV, LGBV, LGBF, L1,5BN, L4BN, L4BH, L4DH, L10BH un L10CH


L15CH
3.
FT1
I



6.1.
TF1
I



un atļauto vielu grupas attiecībā uz cisternu kodu LGAV, LGBV, LGBF, L1,5BN, L4BN, L4BH, L10BH un L10CH


L21DH
4.2.
S1
I



4.2.
S3
I



4.2.
SW
I



4.2.
ST3
I



un atļauto vielu grupas attiecībā uz cisternu kodu LGAV, LGBV, LGBF, L1,5BN, L4BN, L4BH, L4DH, L10BH, L10CH, L10DH un L15CH


Cietvielas


SGAV
4.1.
F1
III



4.1.
F3
III



4.2.
S2
II, III



4.2.
S4
III



5.1.
O2
II, III



8.
C2
II, III



8.
C4
III



8.
C6
III



8.
C8
III



8.
C10
II, III



8.
CT2
III



9.
M7
III



9.
M11
II, III


SGAN
4.1.
F1
II



4.1.
F3
II



4.1.
FT1
II, III



4.1.
FT2
II, III



4.1.
FC1
II, III



4.1.
FC2
II, III



4.2.
S2
II



4.2.
S4
II, III



4.2.
ST2
II, III



4.2.
ST4
II, III



4.2.
SC2
II, III



4.2.
SC4
II, III


SGAN (turpinājums)
4.3.
W2
II, III



4.3.
WF2
II



4.3.
WS
II, III



4.3.
WT2
II, III



4.3.
WC2
II, III



5.1.
O2
II, III



5.1.
OT2
II, III



5.1.
OC2
II, III



8.
C2
II



8.
C4
II



8.
C6
II



8.
C8
II



8.
C10
II



8.
CF2
II



8.
CS2
II



8.
CW2
II



8.
CO2
II



8.
CT2
II



9.
M3
III



un atļauto vielu grupas attiecībā uz cisternu kodu SGAV


SGAH
6.1.
T2
II, III



6.1.
T3
II, III



6.1.
T5
II, III



6.1.
T7
II, III



6.1.
T9
II



6.1.
TF3
II



6.1.
TS
II



6.1.
TW2
II



6.1.
TO2
II



6.1.
TC2
II



6.1.
TC4
II



9.
M1
II, III



un atļauto vielu grupas attiecībā uz cisternu kodu SGAV un SGAN


S4AH
9.
M2
II



un atļauto vielu grupas attiecībā uz cisternu kodu SGAV, SGAN un SGAH


S10AN
8.
C2
I



8.
C4
I



8.
C6
I



8.
C8
I



8.
C10
I



8.
CF2
I



8.
CS2
I



8.
CW2
I



8.
CO2
I



8.
CT2
I


S10AN (turpinājums)
un atļauto vielu grupas attiecībā uz cisternu kodu SGAV un SGAN


S10AH
6.1.
T2
I



6.1.
T3
I



6.1.
T5
I



6.1.
T7
I



6.1.
TS
I



6.1.
TW2
I



6.1.
TO2
I



6.1.
TC2
I



6.1.
TC4
I



un atļauto vielu grupas attiecībā uz cisternu kodu SGAV, SGAN, SGAH un S10AN


Cisternu hierarhija
Cisternas, kuru cisternu kodi atšķiras no šajā tabulā vai 3.2. nodaļas A tabulā norādītajiem, var izmantot, ja:
–
koda pirmā daļa ir tāda pati (L vai S) un
–
jebkurš cits 2. – 4. daļas elements (skaitlis vai burts) šajos cisternu kodos atbilst tāda līmeņa drošībai, kas ir vismaz līdzvērtīga atbilstošajam elementam ar cisternas kodu, kurš norādīts 3.2. nodaļas A tabulā šādā pieaugošā secībā:
2. daļa – aprēķinātais spiediens
G ( 1,5 (2,65 (4 (10 (15 (21 bar
3. daļa – atveres
A ( B ( C ( D
4. daļa – drošības vārsti/ierīces
V ( F ( N ( H.
Piemēram, cisterna ar cisternas kodu L10CN ir atļauta tādas vielas pārvadāšanai, kurai ir noteikts cisternas kods L4BN.


PIEZĪME.
Šajā hierarhijā nav ņemti vērā īpašie noteikumi (sk. 4.3.5. un 6.8.4. punktu) katrai pozīcijai.

4.3.4.1.3.
Turpmāk norādītajām vielām un vielu grupām, attiecībā uz ko 3.2. nodaļas A tabulas 12. slejā ir norādīta zīme “(+)”, piemēro īpašus noteikumus. Šajā gadījumā cisternu alternatīva izmantošana citām vielām vai vielu grupām ir atļauta tikai tad, ja tas ir norādīts tipa apstiprinājuma apliecībā. Attiecīgi ievērojot 3.2. nodaļas A tabulas 13. slejā norādītos īpašos noteikumus, var izmantot cisternas, kas atbilst stingrākām prasībām saskaņā ar noteikumiem 4.3.4.1.2. punkta tabulas beigās.
Šīm cisternām piemērojamas prasības, kas atbilst cisternām ar šādiem kodiem un ko papildina ar attiecīgiem īpašajiem noteikumiem, kuri norādīti 3.2. nodaļas A tabulas 13. slejā:


a)
4.1. klase

ANO nr. 2448 SĒRS, KAUSĒTS – kods LGBV,


b)
4.2. klase

ANO nr. 1381 FOSFORS, BALTAIS vai DZELTENAIS, SAUSS vai ZEM ŪDENS SLĀŅA vai ŠĶĪDUMĀ un ANO nr. 2447 FOSFORS, BALTAIS vai DZELTENAIS, KAUSĒTS – kods L10DH,


c)
4.3. klase


ANO nr. 1389 SĀRMU METĀLU AMALGAMA, ŠĶIDRA; ANO nr. 1391 SĀRMU METĀLU DISPERSIJA vai SĀRMZEMJU METĀLU DISPERSIJA; ANO nr. 1392 SĀRMZEMJU METĀLU AMALGAMA, ŠĶIDRA; ANO nr. 1415 LITIJS; ANO nr. 1420 KĀLIJA METĀLISKIE SAKAUSĒJUMI, ŠĶIDRI; ANO nr. 1421 SĀRMU METĀLU SAKAUSĒJUMI, ŠĶIDRI, C.N.P.; ANO nr. 1422 KĀLIJA-NĀTRIJA SAKAUSĒJUMI, ŠĶIDRI; ANO nr. 1428 NĀTRIJS un ANO nr. 2257 KĀLIJS – kods L10BN,


ANO nr. 1407 CĒZIJS un ANO nr. 1423 RUBĪDIJS – kods L10CH,

ANO nr. 3401 SĀRMU METĀLU AMALGAMA, CIETA; ANO nr. 3402 SĀRMZEMJU METĀLU AMALGAMA, CIETA; 3403 KĀLIJA METĀLISKIE SAKAUSĒJUMI, CIETI un ANO nr. 3404 KĀLIJA-NĀTRIJA SAKAUSĒJUMI, cieti – kods L10BN,


d)
5.1. klase

ANO nr. 1873 PERHLORSKĀBE 50 – 72 % – kods L4DN,

ANO nr. 2015 ŪDEŅRAŽA PEROKSĪDS, ŪDENS ŠĶĪDUMS, STABILIZĒTS ar vairāk nekā 70 % ūdeņraža peroksīda – kods L4DV,


ANO nr. 2015 ŪDEŅRAŽA PEROKSĪDS, ŪDENS ŠĶĪDUMS, STABILIZĒTS ar vairāk nekā 60 – 70 % ūdeņraža peroksīda – kods L4BV,


ANO nr. 2014 ŪDEŅRAŽA PEROKSĪDS, ŪDENS ŠĶĪDUMS ar 20 – 60 % ūdeņraža peroksīda un ANO nr. 3149 ŪDEŅRAŽA PEROKSĪDA UN PEROKSIETIĶSKĀBES MAISĪJUMS, STABILIZĒTS – kods L4BV,


ANO nr. 2426 AMONIJA NITRĀTS, ŠĶIDRS, karsts, koncentrēts šķīdums ar vairāk nekā 80 %, bet ne vairāk kā 93 % – kods L4BV,

ANO nr. 3375 AMONIJA NITRĀTS, EMULSIJA, SUSPENSIJA vai GELS, starpprodukts sprāgstvielu ražošanai, šķidrs: kods – LGAV,


ANO nr. 3375 AMONIJA NITRĀTS, EMULSIJA, SUSPENSIJA vai GELS, starpprodukts sprāgstvielu ražošanai, šķidrs – kods LGAV;


e)
5.2. klase


ANO nr. 3109, ORGANISKS PEROKSĪDS, F TIPA, ŠĶIDRS – kods L4BN,

ANO nr. 3110, ORGANISKS PEROKSĪDS, F TIPA, CIETS – kods S4AN;


f)
6.1. klase

ANO nr. 1613 CIĀNŪDEŅRADIS, ŪDENS ŠĶĪDUMS, un ANO nr. 3294 CIĀNŪDEŅRADIS, SPIRTA ŠĶĪDUMS – kods L15DH;


g)
7. klase

Visas vielas – īpašas cisternas,
prasību minimums šķidrumiem – kods L2,65CN; cietvielām – kods S2.65AN.

Neatkarīgi no šā punkta vispārīgajām prasībām cisternas, kas lietotas radioaktīviem materiāliem, var izmantot arī citu kravu pārvadāšanai, ja ir izpildītas 5.1.3.2. punkta prasības;


h)
8. klase

ANO nr. 1052 FLUORŪDEŅRADIS, BEZŪDENS, un ANO nr. 1790 FLUORŪDEŅRAŽSKĀBE, ŠĶĪDUMS, ar vairāk nekā 85 % fluorūdeņražskābes – kods L21DH,

ANO nr. 1744 BROMS vai BROMA ŠĶĪDUMS – kods L21DH,

ANO nr. 1791 HIPOHLORĪTA ŠĶĪDUMS un ANO nr. 1908 HLORĪTA ŠĶĪDUMS – kods L4BV.

4.3.4.1.4.

Uz cisternkonteineriem vai noņemamām kravas kastēm ar cisternu, kas paredzētas šķidro atkritumu pārvadāšanai un kas atbilst 6.10. nodaļas prasībām un ir aprīkotas ar diviem slēgelementiem saskaņā ar 6.10.3.2. punktu, attiecas cisternas kods L4AH. Ja attiecīgās cisternas ir aprīkotas tā, lai pārmaiņus pārvadātu šķidrumus un cietvielas, tām piešķirami kombinētie kodi L4AH un S4AH.

4.3.4.2.
Vispārīgi noteikumi

4.3.4.2.1.
Iekraujot karstas vielas, cisternas ārējās virsmas vai siltumizolācijas virsmas temperatūra pārvadājuma laikā nedrīkst pārsniegt 70 °C.

4.3.4.2.2.
Savienotājcaurulēm starp atsevišķu, bet savstarpēji savienotu cisternvagonu korpusiem (piemēram, vilciena sastāvā) pārvadājuma laikā jābūt tukšām.
(Rezervēts)

4.3.4.2.3.
Ja korpusi, kas apstiprināti 2. klases sašķidrinātām gāzēm, ir apstiprināti arī citu klašu šķidrumiem, tad pazīšanas zīmi saskaņā ar 5.3.5. iedaļu aizsedz vai padara nepazīstamu citādā veidā, lai tā nav redzama šo šķidrumu pārvadāšanas laikā.
Šo šķidrumu pārvadāšanas laikā dati saskaņā ar 6.8.3.5.6. punkta b) vai c) apakšpunktu vairs nedrīkst būt redzami nevienā cisternvagona pusē vai uz paneļiem.
(Rezervēts)

4.3.5.
Īpaši noteikumi


Piemēro šādus īpašus noteikumus, ja tie ir norādīti attiecībā uz kādu ierakstu 3.2. nodaļas A tabulas 13. slejā:

TU1
Cisternas nodod pārvadājumam tikai pēc vielas pilnīgas sacietēšanas un nosegšanas ar inertu gāzi. Tukšas, neattīrītas cisternas, kurās ir bijušas attiecīgās vielas, piepilda ar inertu gāzi.

TU2
Vielai jāatrodas zem inertas gāzes slāņa. Tukšas, neattīrītas cisternas, kurās ir bijušas attiecīgās vielas, piepilda ar inertu gāzi.

TU3
Cisternas korpusa iekšpuse un visas daļas, kas var saskarties ar vielu, uzturamas tīras. Sūkņu, vārstu un citu ierīču eļļošanai nedrīkst izmantot eļļošanas līdzekļus, kas var veidot bīstamus savienojumus ar attiecīgo vielu.

TU4
Pārvadājuma laikā attiecīgajām vielām jāatrodas zem inertas gāzes slāņa, kuras manometriskais spiediens nav mazāks par 50 kPa (0,5 bar).
Tukšas, neattīrītas cisternas, kurās ir bijušas attiecīgās vielas, var nodot pārvadājumam piepildītas ar inertu gāzi, kuras manometriskais spiediens ir vismaz 50 kPa (0,5 bar).

TU5
(Rezervēts)

TU6
Nav atļauts pārvadāt cisternās, baterijvagonos un MEGC, ja LC50 ir zemāks par 200 ppm.

TU7
Materiāliem, ko izmanto savienojumu hermetizēšanai vai slēgelementu tehniskai apkopei, jābūt savietojamiem ar cisternas saturu.

TU8
Pārvadāšanai nedrīkst izmantot cisternu no alumīnija sakausējumiem, ja cisterna nav paredzēta vienīgi šādam pārvadājumam un acetaldehīds nesatur skābi.

TU9
ANO nr. 1203 BENZĪNU ar tādu tvaika spiedienu, kas  50 °C temperatūrā augstāks par 110 kPa (1,1 bar), bet nav augstāks par 150 kPa (1,5 bar), var pārvadāt arī cisternās, kuras konstruētas saskaņā ar 6.8.2.1.14. punkta a) apakšpunktu un kuru aprīkojums atbilst 6.8.2.2.6. punktam.

TU10
(Rezervēts)

TU11
Uzpildes laikā šīs vielas temperatūra nedrīkst pārsniegt 60 °C. Maksimālā uzpildes temperatūra 80 °C ir pieļaujama, ja ir novērsta gruzdēšana un ir ievēroti turpmāk norādītie nosacījumi. Pēc uzpildes cisternās jāpaaugstina spiediens (piem., ar saspiestu gaisu), lai pārbaudītu to hermētiskumu. Jānodrošina, ka pārvadājuma laikā nenotiks spiediena pazemināšanās. Pirms iztukšošanas jāpārbauda, vai spiediens cisternā vēl joprojām ir virs atmosfēras spiediena. Ja tas tā nav, tad pirms iztukšošanas cisternā jāiesūknē inerta gāze.

TU12
Lietojuma izmaiņas gadījumā cisternas korpuss un aprīkojums rūpīgi jāattīra no visām paliekām pirms un pēc šīs vielas pārvadāšanas.

TU13
Uzpildes laikā cisternās nedrīkst atrasties nekādi piemaisījumi.
Ekspluatācijas aprīkojums, piemēram, ventiļi un ārējie cauruļvadi, iztukšojams pēc cisternas uzpildīšanas un iztukšošanas.

TU14
Pārvadājuma laikā cisternas slēgelementu aizsargvāciņiem jābūt noslēgtiem.

TU15
Cisternu aizliegts izmantot pārtikas produktu, pārtikas preču un dzīvnieku barības pārvadāšanai.

TU16
Nododot pārvadājumam tukšas, neattīrītas cisternas, tās:
–
jāpiepilda ar slāpekli vai
–
jāpiepilda ar ūdeni ne mazāk kā par 96 % un ne vairāk kā par 98 % no to ietilpības; no 1. oktobra līdz 31. martam šādam ūdenim pievieno antifrīzu, lai pārvadājuma laikā ūdens nesasaltu; antifrīzs nav korozīvs un nereaģē ar fosforu.

TU17
Atļauts pārvadāt tikai baterijvagonos vai MEGC, kuru elementus veido tvertnes.

TU18
Pildījuma koeficients ir zemāks par līmeni, kādā satura temperatūras paaugstināšanās gadījumā līdz tādai, kurā tvaika spiediens ir vienāds ar drošības vārsta atvēršanās spiedienu, šķidruma tilpums sasniegtu 95 % no cisternas ietilpības minētajā temperatūrā. Šīs nodaļas 4.3.2.3.4. punkta noteikumu nepiemēro.

TU19
Cisternas var uzpildīt līdz 98 % no cisternas ietilpības uzpildes temperatūrā un spiedienā. Šīs nodaļas 4.3.2.3.4. punkta noteikumu nepiemēro.

TU20
(Rezervēts)

TU21
Ja par aizsargvielu izmanto ūdeni, uzpildes laikā vielu pārklāj ar ūdens slāni ne mazāk kā 12 cm biezumā; pildījuma koeficients 60  (C temperatūrā nepārsniedz 98 %. Ja par aizsargvielu izmanto slāpekli, pildījuma koeficients 60 °C temperatūrā nepārsniedz 96 %. Atlikušo telpu piepilda ar slāpekli tā, ka pat pēc atdzesēšanas spiediens nevienā brīdī nav zemāks par atmosfēras spiedienu. Cisternu hermētiski noslēdz, lai nenotiktu nekāda gāzes noplūde.

TU22
Cisternas piepilda ne vairāk kā par 90 % no to ietilpības; šķidrumam esot vidējā temperatūrā 50  (C, telpa 5 % apjomā paliek tukša.

TU23
Ja cisternu uzpilda atbilstīgi masai, tad pildījuma koeficients nedrīkst pārsniegt 0,93 kg uz litru ietilpības. Ja cisternu uzpilda atbilstīgi tilpumam, tad pildījuma koeficients nedrīkst pārsniegt 85 %.

TU24
Ja cisternu uzpilda atbilstīgi masai, tad pildījuma koeficients nedrīkst pārsniegt 0,95 kg uz litru ietilpības. Ja cisternu uzpilda atbilstīgi tilpumam, tad pildījuma koeficients nedrīkst pārsniegt 85 %.

TU25
Ja cisternu uzpilda atbilstīgi masai, tad pildījuma koeficients nedrīkst pārsniegt 1,14 kg uz litru ietilpības. Ja cisternu uzpilda atbilstīgi tilpumam, tad pildījuma koeficients nedrīkst pārsniegt 85 %.

TU26
Pildījuma koeficients nedrīkst pārsniegt 85 %.

TU27
Cisternas piepilda ne vairāk kā par 98 % no to ietilpības.

TU28
Cisternas piepilda ne vairāk kā par 95 % no to ietilpības standarta temperatūrā 15 °C.

TU29
Cisternas piepilda ne vairāk kā par 97 % no to ietilpības, un maksimālā temperatūra pēc uzpildes nedrīkst pārsniegt 140 °C.

TU30
Cisternas uzpilda atbilstoši cisternas tipa apstiprinājuma pārbaudes protokolam, bet ne vairāk kā par 90 % no to ietilpības.

TU31
Cisternas piepilda ne vairāk kā par 1 kg uz litru ietilpības.

TU32
Cisternas piepilda ne vairāk kā par 88 % no to ietilpības.

TU33
Cisternas piepilda ne mazāk kā par 88 % un ne vairāk kā par 92 % no to ietilpības vai ne vairāk kā 2,86 kg uz litru ietilpības.

TU34
Cisternas piepilda ne vairāk kā par 0,84 kg uz litru ietilpības.

TU35
RID prasības neattiecas uz neiztīrītām, tukšām nomontējamām cisternām, tukšiem cisternkonteineriem un tukšiem, piestiprinātiem cisternvagoniem, kuros ir bijušas šīs vielas, ja veikti pietiekami pasākumi, lai novērstu jebkādu bīstamību.

TU36
Pildījuma koeficients atbilstoši 4.3.2.2. punkta prasībām standarta temperatūrā 15 °C nedrīkst pārsniegt 93 % no cisternu ietilpības.

TU37
Pārvadājumi cisternās attiecas tikai uz vielām, kas satur patogēnus, kuri nerada nopietnu bīstamību un attiecībā uz kuriem laikā, kad tie ir spējīgi izraisīt smagu inficēšanos, ir pieejama efektīva ārstēšana un profilaktiski pasākumi, kā arī infekcijas izplatīšanās bīstamība ir ierobežota (t.i., mērena individuālā apdraudējuma un zema sabiedrības apdraudējuma risks).

TU38
Procedūra pēc enerģijas absorbēšanas elementu iedarbināšanas
Ja enerģijas absorbēšanas elementi ir plastiski deformēti saskaņā ar 6.8.4. iedaļas TE 22 īpašo noteikumu, cisternvagonu vai baterijvagonu pēc inspicēšanas nekavējoties nodod remontdarbnīcā.
Ja piepildītais cisternvagons vai piepildītais baterijvagons var absorbēt sadursmes triecienus, kas var rasties normālos dzelzceļa pārvadājuma apstākļos, piemēram, pēc enerģijas absorbcijas buferu nomaiņas ar standarta buferiem vai pēc bojāto enerģijas absorbcijas elementu atslēgšanas uz laiku, cisternvagonu vai baterijvagonu pēc inspicēšanas var vest uz iztukšošanas vietu vai uz remontdarbnīcu.
Uz cisternvagona vai baterijvagona jābūt informācijai par to, ka enerģijas absorbcijas elementi nedarbojas.
PIEZĪME.
Simbols “*”, kas attiecas uz TU38 īpašo noteikumu 3.2. nodaļas A tabulas 13. slejā, nozīmē to, ka šis noteikums nestājas spēkā līdz 2007. gada 1. janvārim.
(Rezervēts)

TU39
Jāpierāda vielas piemērotība pārvadāšanai cisternās. Metodi šādas piemērotības novērtēšanai apstiprina kompetentā iestāde. Viena no metodēm šādas piemērotības novērtēšanai ir 8.d pārbaude 8. pārbaužu sērijā (sk. “Pārbaužu un kritēriju rokasgrāmatas” 1. daļas 18.7. apakšiedaļu).

Nav pieļaujama vielu atstāšana cisternā uz laiku, kurā var notikt vielas salipšana vai sacietēšana. Veicami attiecīgi pasākumi, lai izvairītos no vielu uzkrāšanās un sablīvēšanās cisternā (piem., tīrīšana).

1 Izņēmums ir cisternas, kas paredzētas 5.2. vai 7. klases vielu pārvadāšanai (sk. 4.3.4.1.3. punktu).


2 Vajadzības gadījumā jāapspriežas ar vielas izgatavotāju un kompetento iestādi par vielas savietojamību ar cisternas, baterijvagona vai MEGC materiāliem.


3 Saskaņā ar šo noteikumu vielas, kuru kinemātiskā viskozitāte 20  (C temperatūrā ir mazāka par 2680 mm2/s, uzskatāmas par šķidrumiem.


4 Cisternu korpusu aizsardzības piemēri:


–	aizsardzību pret sānu triecienu, piemēram, var nodrošināt ar gareniskiem stieņiem, kas aizsargā cisternu korpusu no abām pusēm viduslīnijas līmenī,


–	aizsardzību pret apgāšanos, piemēram, var nodrošināt ar pastiprinošiem gredzeniem vai stieņiem, kas nostiprināti šķērsām rāmim,


–     aizsardzību pret triecienu no aizmugures, piemēram, var nodrošināt ar buferi vai rāmi.
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